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Hasznalati utmutato

dyras

Akkumulator
Modell: PT-BP-018

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a
hasznalati utmutatét!



FONTOS BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Olvassa el a mellékelt 0sszes biztonsagi figyelmeztetést,
utasitast és specifikaciot!

Ezt a készuléket gyermekek nem hasznalhatjak!

Csak a gyarto altal ajanlott toltovel toltse az eszkozt!

A szerszamokat csak a kifejezetten erre a célra kijeldlt
akkumulatorral hasznalja!

Amikor nem hasznalja az akkumulatort, tartsa tavol mas
fémtargyaktdl, mint példaul gemkapcsok, ermék, kulcsok,
szo0gek, csavarok, mert ezek 0Osszekapcsolhatjak az
akkumulatort!

Ha megséril az akkumulator, folyadék folyhat ki beléle;
kerllie a folyadékkal valo érintkezést! Ha véletlenul
érintkezik vele, dblitse le vizzel. Ha a folyadék szembe
kerul, mossa ki és azonnal forduljon orvoshoz!

Ne hasznaljon sérult akkumulatort vagy szerszamot!

Ne tegye ki az akkumulatort vagy a szerszamot tlznek
vagy tulzott hémérsékletnek!

Az akkumulator toltéséhez kovesse a hasznalati utasitast
és ne toltse és ne hasznalja az akkumulatort a megadott
hémérseékleti tartomanyon kival!

Az elektromos szerszamot és akkumulatort csak
szakszervizzel javittassal

Soha ne szervizelje a sérilt akkumulatort!

Ne tegye ki a készuléket esének és ne meritse vizbe vagy
mas folyadékba!

Ne hagyja, hogy a termék barmely része langgal
erintkezzen vagy meggyulladjon!

Ne dobja az akkumulatorokat a haztartasi hulladékba! Az
elhasznalt akkumulatorokat vigye vissza a helyi gy(jto-
vagy ujrahasznositasi pontra.
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A KESZULEK FELEPITESE

T

Akkumulator
Akkumulator toltésjelz6 és teszt gomb
Akkumulator levalaszté gomb

AZ AKKUMULATOR HASZNALATA

Ez az akkumulator kizardlag csak a kompatibilis Dyras
18V-0s szerszamokkal és toltével hasznalhatd!
Ne er6ltesse az akkumulatort csatlakozaskor, mérsékelt
erdével nyomja azt!
Csatlakoztassa az akkumulatort a szerszamhoz ugy, hogy
az a helyére kattanjon!
Nyomja meg az akkumulator levalaszté gombot és vegye
le az akkumulatort a szerszamrol!
Nyomja meg a toltésjelz6 gombot az akkumulator
toltésének ellen6rzéséhez!

o 4 piros LED: teljesen feltoltott

o 1 piros LED: alacsony toltottseég



AZ AKKUMULATOR TOLTESE

o Az els6 hasznalat elétt teljesen toltse fel az akkumulatort!

e Helyezze az akkumulator toltét egy vizszintes, stabil
fellletre!

e (Csatlakoztassa az akkumulatort a t6l1t6hoz, amig a helyére
nem kattan!

e Dugja be a toltét a konnektorba!

e Amikor az akkumulator feltoltott, huzza ki a toltét a
konnektorbdl és tavolitsa el az akkumulatort!

Akkumulator tolt6 jelzések

Firos | 2o Téltési allapot
® A tolté a haldézathoz van
csatlakoztatva.
* 8- | A csatlakoztatott akkumulator tolt.
® A csatlakoztatott akkumulator
teljesen feltoltott.
‘o= o A csatlakoztatott akkumulatornak
v B toltési hibaja van.
» A t6lt6 kaltéren van; korrigalja az
o Uzemi hémérséklettartomanyt
(0°<>40°C)




TISZTiTAS, TAROLAS, KARBANTARTAS
Tavolitsa el az akkumulatort tisztitas és karbantartas el6tt!
Torolje le az akkumulatort egy szaraz, vagy enyhén nedves
ruhaval! Ne hasznaljon vizes ruhat!

Ne hasznaljon oldészert vagy mard, surolé6 hatasu
tisztitoszert!

Minden hasznalat utan tisztitsa meg az akkumulator
csatlakozéit és a kioldogombot!

Ne tisztitsa a csatlakozdkat éles targyakkal vagy azok
beleszurasaval, példaul csavarhuzéval!

A nehezen hozzaférhetd helyeken lévé szennyezddéseket
sUritett levegével tavolithatja el (max 3 bar)!
Rendszeresen ellenérizze a kotéelemeket, csavarokat,
hogy nem lazultak-e meg! Ha meglazultak, csavarja vissza!
Tarolja az akkumulatort szaraz, fagymentes, jol szell6z6
helyen, maximum 40°C-os hémérsékleten!

Tavolitsa el a szerszamrol az akkumulatort, miel6tt elrakja
azt!

Gondoskodjon arrdl, hogy az akkumulatort szallitas kdzben
ne érje tulzott rezgés és utés, kulondsen akkor, ha azt
autdval vagy mas jarmivekkel szallitja!

Ha az akkumulatort hosszabb ideig nem hasznalja, tarolja
az eredeti csomagolasaban!

MUSZAKI ADATOK
Celldk szama 5
Feszlltség 18V
Akkumulator kapacitas 2000 mAh
Toltési idb 45 perc




HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi,
hogy tilos haztartasi hulladék k6zé dobni a mar nem
hasznalt terméket, mivel kifejezetten
koérnyezetszennyezb. Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatosagnal.

Ez a jelzés az Eurdpai Unié teljes terlletére érvényes.
. Amennyiben az Eurdépai Union kivil szeretné
megsemmisiteni a terméket érdeklédjon az ezzel
kapcsolatos szabalyzasokrol a helyi hatésagnal.

Gyarté/Importér: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
A CE SZIMBOLUM

ce

A CE jeldlés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozo
europai unios elbéirasoknak megfelel és szabadon forgalmazhaté
az Eurdpai Unid tertletén.



Instruction manual

dyras

Battery
Model: PT-BP-018

Before using this device, please read the
instruction manual carefully.



IMPORTANT SAFETY INFORMATION

Read all safety warnings, instructions and specifications
provided with this battery.

This appliance shall not be used by children.

Recharge only with the charger specified by the
manufacturer.

Use power tools only with specifically designated battery
packs.

When battery pack is not in use, keep it away from other
metal objects, like paper clips, coins, keys, nails, screws or
other small metal objects, that can make a connection from
one terminal to another.

Under abusive conditions, liquid may be ejected from the
battery; avoid contact. If contact accidentally occurs, flush
with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical
help.

Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified.

Do not expose battery pack or tool to fire or excessive
temperature.

Follow all charging instructions and do not charge the
battery pack or tool outside the temperature range
specified in the instructions.

Have your power tool serviced by a qualified repair person
using only identical replacement parts.

Never service damaged battery packs.

The device must not be exposed to rain or immersed in
water.

Do not allow any part of the device to come into contact
with flames, or to catch fire.

Do not dispose of batteries in household waste. Return
exhausted batteries to a local collection or recycling point.

10
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DESCRIPTION OF PARTS

Battery pack
Battery test button and charge indicator
Battery release button

USING THE BATTERY PACK

This battery pack is intended for use only with a compatible
Dyras 18V power tools and charger.
Do not force the battery when connecting it, please use
moderate pressure.
Connect the battery to the battery socket on the tool so that
is clicks into place.
Press the battery release button and remove the battery
from the tool.
Use the charge indicator to check the charging status:

a. 4red LED: fully charged

b. 1 red LED: low battery charge

11



CHARGING THE BATTERY PACK

e Fully charge the battery pack before first use.

e Place the battery charger on a level and stable surface.

e Connect the battery to the charger so that it clicks into
place.

¢ Plug the charger into a suitable power supply.

e When the charging is ready, unplug the charger from the
power socket and remove the battery from the charger.

Battery charge level

Red | Green
LED LED Battery charge status
® Charger is connected to mains
power.
® -®- | Connected battery is charging.

e Connected battery is fully charged.

-‘;.'.:- e Connected battery has a charging
' B fault.

L Charger is outside; correct the

= operating temperature range.

(0°< >40°C)
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CLEANING, STORAGE, MAINTENANCE

Remove the battery pack from the tool or charger before
cleaning and maintenance.

Wipe the battery pack with a dry or slightly damp cloth. Do
not use a wet cloth.

Do not use detergent that contains solvent or corrosive,
abrasive additive.

Clear the battery connection terminals and the release
button of dust and dirt after each use.

Do not clean terminals by inserting sharp objects in them,
such as screwdrivers and other similar objects.

Stubborn contamination in areas hard to access can be
removed with compressed air (max. 3 bar).

Regularly check all fasteners, screws and bolts to make
sure that they are tight.

Store the battery pack in a dry, frost-free, well-ventilated
place with a temperature of no more than 40°C.

Always remove the battery from any tools before store.
Ensure that the battery pack is not at risk of being exposed
to excessive vibration and shocks during transport,
especially if the battery pack will be transported by car or
other vehicles.

If the battery pack will remain unused for any length of time,
it should be stored in the original packaging.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Number of cells 5

Voltage 18V
Battery capacity 2000 mAh
Charge time 45 min

13



WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled waste disposal, recycleit
responsibly to promote the sustainable reuse of
material resources. To return your used device, please
use the return and collection systems or contact the
B | il where the product was purchased. They can take
this product for environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

THE CE SYMBOL

q3

The CE mark is intended to indicate that the product complies with
the relevant European Union standards and can be freely
marketed in the European Union.

14



Bedienungsanleitung

dyjras

Akku
Modell: PT-BP-018

Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem
Gebrauch sorgfaltig durch!

15



WICHTIGE SICHERHEITSINFORMATIONEN

Lesen Sie alle enthaltenen  Sicherheitshinweise,
Anweisungen und Spezifikationen!

Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden!

Laden Sie das Gerat nur mit dem vom Hersteller
empfohlenen Ladegerat auf!

Benutzen Sie die Werkzeuge nur mit dem speziell daflr
vorgesehenen Akku!

Wenn der Akku nicht benutzt wird, halten Sie ihn von
anderen Metallgegenstanden wie Buroklammern, Munzen,
Schlusseln, usw. fern, die eine Verbindung von einem
Anschluss zum anderen herstellen konnen.

Wenn der Akku beschadigt ist, kann FlUssigkeit aus ihm
austreten; vermeiden Sie den Kontakt mit Flissigkeit! Wenn
Sie versehentlich damit in Berihrung kommen, spuilen Sie es
mit Wasser ab. Wenn die FlUssigkeit in lhre Augen gelangt,
waschen Sie sie aus und suchen Sie sofort einen Arzt auf!
Verwenden Sie keine beschadigten Akkus oder Werkzeuge!
Setzen Sie den Akku oder das Werkzeug nicht dem Feuer
oder Ubermaliigen Temperaturen aus!

Befolgen Sie zum Laden des Akkus die Anweisungen und
laden oder verwenden Sie den Akku nicht auRerhalb des
angegebenen Temperaturbereichs!

Lassen Sie das Elektrowerkzeug und den Akku nur von
einem professionellen Service reparieren!

Fihren Sie niemals Wartungsarbeiten an einem
beschadigten Akku durch!

Setzen Sie das Gerat nicht dem Regen aus und tauchen Sie
es nicht in Wasser oder andere FlUussigkeiten!

Achten Sie darauf, dass kein Teil des Produkts mit Flammen
in Berlhrung kommt oder Feuer fangt!

Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmull! Geben Sie
verbrauchte Akkus bei lhrer ortlichen Sammel- oder
Recyclingstelle ab.

16
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AUFBAU DES GERATS

Akku
Ladeanzeige-Taste und Testtaste des Akkus
Taste zum Trennen des Akkus

VERWENDUNG DES AKKUS

Dieser Akku kann nur mit kompatiblen Dyras-18-V-
Werkzeugen und Ladegeraten verwendet werden!
SchlieRen Sie den Akku nicht mit Gewalt an, sondern mit
mafigem Druck!
SchlieRen Sie den Akku so an das Gerat an, dass er
einrastet!
Dricken Sie die Taste zum Trennen des Akkus und
nehmen Sie den Akku aus dem Gerat!
Driucken Sie die Ladeanzeige-Taste, um den Ladezustand
des Akkus zu Uberprufen!

o 4 rote LEDs: voll aufgeladen

o 1 rote LED: niedriger Ladezustand

17



AUFLADEN DES AKKUS
e Laden Sie den Akku vor dem ersten Gebrauch vollstandig

auf!

e Stellen Sie das Ladegerat auf eine waagerechte, stabile
Flache!

e Schliellen Sie den Akku an das Ladegerat an, bis er
einrastet!

e Stecken Sie das Ladegerat in die Steckdose!
e Wenn der Akku aufgeladen ist, ziehen Sie den Stecker des
Ladegerats und nehmen den Akku heraus!

Ladeanzeigen des Akkus

Rote | Griune
LED LED Status der Aufladung
® Das Ladegerat ist an das
Stromnetz angeschlossen.
° o Der angeschlossene Akku wird
o geladen.
® Der angeschlossene Akku ist
vollstandig geladen.
kYea e Der angeschlossene Akku hat
B ih einen Ladefehler.
Das Ladegerat befindet sich im
‘e Freien; es korrigiert den
o Betriebstemperaturbereich
(0°<>40°C)

18



REINIGUNG, LAGERUNG, WARTUNG
Entfernen Sie den Akku vor der Reinigung und Wartung!
Wischen Sie den Akku mit einem trockenen oder leicht
feuchten Tuch ab! Verwenden Sie keine nassen Tucher!
Verwenden Sie keine Loésungsmittel oder atzende,
scheuernde Reinigungsmittel!

Reinigen Sie die Akkuanschlisse und die Freigabetaste
nach jedem Gebrauch!

Reinigen Sie die Anschlusse nicht mit scharfen
Gegenstanden oder durch Einstechen, z. B. mit einem
Schraubendreher!

Verschmutzungen an schwer zuganglichen Stellen kénnen
mit Druckluft (max. 3 bar) entfernt werden!

Uberpriifen Sie regelmaRig, ob sich die Schrauben und
Befestigungselemente geldst haben! Wenn sie sich geldst
haben, schrauben Sie sie wieder fest!

Lagern Sie den Akku an einem trockenen, frostfreien und
gut bellfteten Ort bei einer Temperatur von maximal 40 °C!
Nehmen Sie den Akku aus dem Gerat, bevor Sie ihn
wegraumen!

Achten Sie darauf, dass der Akku wahrend des Transports
keinen UbermaRigen Vibrationen und StoRen ausgesetzt
wird, insbesondere beim Transport im Auto oder anderen
Fahrzeugen!

Wenn der Akku Uber einen langeren Zeitraum nicht
benutzen, bewahren Sie es in der Originalverpackung auf!

TECHNISCHE DATEN

Anzahl der Zellen 5
Spannung 18V
Akku-Kapazitat 2000 mAh
Aufladezeit 45 Minuten

19



ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der
Verpackung weist darauf hin, dass es verboten ist, das
Produkt in den Hausmdill zu werfen, da es stark
umweltschadlich ist. Fur weitere Informationen wenden
Sie sich bitte an lhre drtliche Behorde.

Diese  Kennzeichnung ist in der gesamten
Europaischen Union gultig. Wenn Sie |hr Produkt
aulerhalb der Europaischen Union entsorgen mochten,
erkundigen Sie sich bitte bei |hrer ortlichen Behdrde

nach den entsprechenden Vorschriften.

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., HU-8200 Veszprém (Ungarn),

Papai ut 36.

CE-KENNZEICHNUNG

ce

Die CE-Kennzeichnung zeigt an, dass das Produkt den fur das
Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei

vermarktet werden kann.
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Navod k pouziti

dyjras

Baterie
Model: PT-BP-018

Pred pouzitim si pozorné prectéte navod k pouziti!

21



DULEZITA BEZPECNOSTNi INFORMACE

PrecCtéte si vSechna bezpecnostni upozornéni, pokyny a
specifikace, které jsou soucasti baleni!

Toto zafizeni nesmi pouzivat déti!

Zafizeni nabijejte pouze nabijeCkou doporucenou
vyrobcem!

Naradi pouzivejte pouze s baterii specialné urCenou k
tomuto ucelu!

Pokud se baterie nepouziva, drzte ji dale od jinych
kovovych prfedmétu, jako jsou kancelarské spinky, mince,
klice, hfebiky, Srouby atd., protoze se mohou spojit s
baterii!

Je-li baterie poSkozena, mize z ni vytékat kapalina;
zabrarte kontaktu s kapalinou! Pokud se s ni nahodné
dostanete do kontaktu, oplachnéte ji vodou. Pokud se vam
tekutina dostane do oci, okamzité si je umyjte a vyhledejte
lékafskou pomoc!

Nepouzivejte poskozené baterie nebo naradi!
Nevystavujte baterii ani nafadi ohni nebo nadmérnym
teplotam!

Chcete-li baterii nabit, postupujte podle pokyni a
nenabijejte ani nepouZzivejte baterii mimo uvedeny teplotni
rozsah!

Elektrické narfadi a baterii nechejte opravit pouze v
odborném servisu!

Poskozenou baterii nikdy neopravujte!

Nevystavujte zafizeni deSti ani jej neponofujte do vody
nebo jinych kapalin!

Nedovolte, aby se jakakoli ¢ast vyrobku dostala do
kontaktu s plamenem nebo se vznitila!

Nevyhazujte baterie do domovniho odpadu! PouZité
baterie odevzdejte na mistnim sbérném nebo recyklacnim
misté.

22
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KONSTRUKCE ZARIZENI

Baterie
Kontrolka nabiti baterie a testovaci tlacitko
Tlacitko pro odpojeni baterie

POUZIVANI BATERIi

Tuto baterii Ize pouzivat pouze s kompatibilnim 18V
narfadim a nabijeCkou Dyras!
Pfi pfipojovani baterii nepfipojujte silou, pouzivejte mirny
tlak!
Pripojte baterii k nastroji tak, aby zapadla na své misto!
Stisknéte tlacCitko pro odpojeni baterie a vyjméte baterii z
naradi!
Stisknutim tladitka kontrolky nabiti zkontrolujte nabiti
baterie!

o 4 Cervené LED diody: plné nabité

o 1 Cervena LED: nizké nabiti

23



NABIJENiI BATERIE

Pfed prvnim pouZitim baterii zcela nabijte!
NabijeCku baterii umistéte na vodorovny, stabilni povrch!
Pripojte baterii k nabijeCce, dokud nezacvakne na misto!
Zapojte nabijeCku do zasuvky!
Kdyz je baterie nabita, odpojte nabijeCku a vyjméte baterii!

Indikace nabijecky baterii

Cervena | Zelena
LED LED Stav nabijeni
kontrolka | kontrolka
® NabijeCka je pfipojena k elektrické
siti.
® 5 5 Pfipojena baterie se nabiji.
® Pfipojena baterie je plné nabita.
_:i:_ o Pfipojena baterie ma poruchu

nabijeni.

NabijeCka je venku; upravuje
rozsah provozni teploty
(0°<>40°C)
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CISTENI, SKLADOVANI, UDRZBA
Pfed cCisténim a udrzbou baterii vyjméte!
Baterii otfete suchym nebo mirné vlihkym hadfikem!
Nepouzivejte mokrou utérku!
Nepouzivejte rozpoustédla ani Zzirave, abrazivni Cistici
prostiedky!
Po kazdém pouziti vyCistéte poly baterie a uvolfiovaci
tlacitko!
Konektory necistéte ostrymi pfedméty ani je nezapichuijte,
napfiklad Sroubovakem!
Necistoty na tézko pfistupnych mistech lze odstranit
stlaéenym vzduchem (max. 3 bary)!
Pravidelné kontrolujte upevfiovaci prvky a Srouby, zda
nejsou uvolnéné! Pokud se uvolnily, nasroubuijte je zpét!
Baterii skladujte na suchém, nezamrzajicim a dobfe
vétraném misté pfi maximalni teploté 40 °C!
Pred odloZzenim naradi vyjméte z n¢€j baterii!
Dbejte na to, aby baterie nebyla béhem prepravy
vystavena nadmérnym vibracim a narazim, zejména pfi
prepravé autem nebo jinymi vozidly
Pokud se baterie nebude delSi dobu pouzivat, ulozZte ji do
pavodniho obalu

TECHNICKE UDAJE

PocCet bunék 5

Napéti 18V
Kapacita baterie: 2000 mAh
Doba nabijeni 45 minut

25



NAKLADANI S ODPADY

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych zarizeni

Toto oznageni na vyrobku a na obalu znamena3,
Ze je zakazano vyhazovat vyrobek do domovniho
odpadu, protoze je vysoce znecistujici. Pokud
potfebujete dalSi podrobnosti, obratte se na
mistni organy.

Toto oznaceni plati pro celé uzemi Evropské unie.
. Chcete-li vyrobek zlikvidovat mimo Evropskou
unii, obratte se na mistni Ofady, které vam
poskytnou informace o pfislusnych pfedpisech.

Vyrobce/Dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
SYMBOL CE

Ce

Oznaceni CE je urCeno k oznaceni, ze vyrobek splfiuje pfislusné
normy Evropské unie a je volné prodejny v Evropské unii.
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Upute za uporabu

dyjras

Baterija
Model: PT-BP-018

S pozornoscéu procitajte korisni€ki priruénik prije
uporabe!
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VAZNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Procitajte sva ukljuena sigurnosna upozorenja, upute i
specifikacije.

Djeca ne smiju Koristiti ovaj uredaj!

Uredaj punite iskljuivo punjaCem Kkoji je preporucio
proizvodac.

Alate koristite iskljuCivo s baterijom koja je posebno
namijenjena za tu svrhu!

Kada ne koristite bateriju, drzite je podalije od drugih
metalnih predmeta kao Sto su spajalice, kovanice, kljucevi,
Cavli, vijci, jer oni mogu spojiti bateriju!

Ako je baterija oStecCena, iz nje moze istjecati tekucina;
izbjegavajte kontakt s tekuc¢inom! U slu€aju slucajnog
kontakta, isperite vodom. Ako tekucina dode u dodir s
o€ima, odmabh isperite i potrazite medicinsku pomo¢.
Nemoijte Kkoristiti oStecenu bateriju ili alat!

Ne izlazite bateriju ili alat vatri ili prekomjernoj temperaturi!
Za punjenje baterije slijedite upute za uporabu i nemojte
puniti ili koristiti bateriju izvan navedenog temperaturnog
raspona.

Elektricni alat i bateriju smije popravljati samo kvalificirani
servis!

Nikada ne servisirajte oste¢enu bateriju!

Ne izlazite uredaj kisi i ne uranjajte ga u vodu ili druge
tekucine!

Ne dopustite da bilo koji dio proizvoda dode u kontakt s
plamenom ili se zapali!

Ne bacajte baterije u ku¢ni otpad! Vratite istroSene baterije
na lokalno mjesto za prikupljanje ili recikliranje.
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STRUKTURA UREDAJA

Baterija
Indikator napunjenosti baterije i testna tipka
Tipka za odspajanje baterije

UPORABA BATERIJE

Ova baterija moze se koristiti samo s kompatibilnim alatima
i punjatem Dyras 18V!
Nemojte forsirati bateriju tijekom spajanja, pritisnite je
umjerenom silom!
Spojite bateriju na alat da klikne na mjesto!
Pritisnite tipku za odspajanje baterije i izvadite bateriju iz
alata!
Pritisnite tipku indikatora napunjenosti kako biste provijerili
napunjenost baterije!

o 4 crvene led diode: potpuno napunjena baterija

o 1 crvena led dioda: prazna baterija
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PUNJENJE BATERIJE
Prije prve uporabe potpuno napunite bateriju!
Postavite punjac¢ na ravnu, stabilnu povrsinu.
Spojite bateriju na punjac dok ne klikne na mjesto.
Prikljucite punjac u uticnicu.
Kad se baterija napuni, odspojite punjac i izvadite bateriju.

Indikatori punjaca baterije

Crveni | Zeleni Status punienia
led led punjen]
® Punjac je spojen na napajanje.
o -®- | Spojena baterija se puni.
e Baterija je potpuno napunjena.
-‘;.'.:- e Na sp9jenoj_batelriji postoji
! o pogreska pri punjenju.
w Punjac je na otvorenom; ispravlja
= radni temperaturni raspon
(0°<>40 °C)
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CISCENJE, SKLADISTENJE, ODRZAVANJE
Uklonite bateriju prije CiS¢enja i odrzavanja!
ObrisSite bateriju suhom ili blago vlaznom krpom. Nemoijte
koristiti mokru odjecu!
Nemojte Koristiti otapala ili abrazivna sredstva za Cis¢enje!
Ocistite prikljuCke baterije i gumb za otpusStanje nakon
svake uporabe.
Nemoijte Cistiti prikljuCke ostrim predmetima ili ubadanjem
istih, kao Sto je odvijac!
Prljavstinu mozete ukloniti na teSko dostupnim mjestima
komprimiranim zrakom (maks. 3 bara)!
Redovito provjeravajte pricvrdc¢ivace i vijke nisu li labavi!
Ako su labavi, zavrnite ih natrag!
Bateriju Cuvajte na suhom, dobro prozratenom mjestu bez
smrzavanja na maksimalnoj temperaturi od 40 °C.
Prije skladiStenja izvadite bateriju iz alata!
Pazite da baterija ne bude izloZzena prekomjernim
vibracijama i udarcima tijekom transporta, posebno kada
se prevozi automobilom ili drugim vozilima.
Ako se baterija ne Kkoristi dulje vrijeme, skladistite je u
originalnoj ambalazi!

TEHNICKI PODACI

Broj ¢elija 5

Napon 18V
Kapacitet baterije 2000 mAh
Vrijeme punjenja 45 min
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ZBRINJAVANJE

Unistavanje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme

Ova oznaka na proizvodu i na pakiranju
oznacCava da je zabranjeno odlagati proizvod koji
se viSe ne Kkoristi u ku¢ni otpad, jer je vrlo
zagadujuci. Za viSe informacija obratite se
nadleznim mjesnim vlastima.

Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje Europske
. unije. Ako proizvod Zelite odlagati izvan
Europske unije, obratite se lokalnom tijelu za
relevantne propise.

Proizvodac/uvoznik: Voréské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

OZNAKA CE

Ce

Oznaka CE oznacCava da je proizvod u sukladnosti s propisima
Europske unije koji se na njega primjenjuju i da se moze slobodno
distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

dyjras

Batéria
Model: PT-BP-018

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod na
pouzitie, prosim!
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DOLEZITE BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Precitajte si vSetky bezpecfnostné upozornenia, pokyny a
Specifikacie, ktoré su sucastou balenia!

Toto zariadenie nesmu pouZzivat’ deti!

Zariadenie nabijajte iba nabijackou odporu¢anou
vyrobcom!

Naradie pouzivajte len s batériou Specialne urCenou na
tento ucel!

Ak sa batéria nepouziva, drzte ju dalej od inych kovovych
predmetov, ako su kancelarske spinky, mince, kfuce,
klince, skrutky atd’., pretoZe sa m6zu spojit’ s batériou!

Ak je batéria posSkodena, mbze z nej vytekat kvapalina;
zabrante kontaktu s kvapalinou! Ak sa s fou nahodne
dostanete do kontaktu, oplachnite ju vodou. Ak sa vam
tekutina dostane do o€i, okamzZite si ich umyte a vyhladajte
lekarsku pomoc!

Nepouzivajte poskodené batérie alebo naradie!
Nevystavujte batériu ani naradie ohfiu alebo nadmernym
teplotam!

Ak chcete batériu nabit, postupujte podlfa pokynov a
nenabijajte ani nepouZzivajte batériu mimo uvedeného
teplotného rozsahu!

Elektrické naradie a batériu nechajte opravit len v
odbornom servise!

Poskodenu batériu nikdy neopravuijte!

Nevystavujte zariadenie dazdu ani ho neponarajte do vody
alebo inych kvapalin!

Nedovolte, aby sa akakolvek Cast vyrobku dostala do
kontaktu s plamernom alebo sa vznietila!

Nevyhadzujte batérie do domového odpadu! PouZité
batérie odovzdajte na miestnom zbernom alebo
recyklaChom mieste.
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KONSTRUKCIA ZARIADENIA

Batéria
Kontrolka nabitia batérie a testovacie tlacidlo
TlacCidlo na odpojenie batérie

POUZIVANIE BATERIE

Tuto batériu mozno pouzivat len s kompatibilnym 18 V
naradim a nabijackou Dyras!
Pri pripajani batériu nepripajajte silou, pouZzivajte mierny
tlak!
Pripojte batériu k nastroju tak, aby zapadla na svoje miesto!
Stlacte tlac¢idlo na odpojenie batérie a vyberte batériu z
naradia!
Stlacenim tlacidla kontrolky nabitia skontrolujte nabitie
batérie!

o 4 Cervené LED diody: plne nabité

o 1 Cervena LED: nizke nabitie
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NABIJANIE BATERIE

Pred prvym pouzitim batériu uplne nabite!
Nabijacku batérii umiestnite na vodorovny, stabilny povrch!
Pripojte batériu k nabijatke, kym nezacvakne na miesto!

Zapojte nabijaCku do zasuvky!
Ked je batéria nabita, odpojte nabijaCku a vyberte batériu!

Indikacie nabijacky batérii

Cervena | Zelena
LED LED Stav nabijania
kontrolka | kontrolka
° Nabijacka je pripojena k elektrickej
sieti.
® 5 5 Pripojena batéria sa nabija.
® Pripojena batéria je plne nabita.
_:i:_ o Pripojena batéria ma poruchu

nabijania.

NabijaCka je vonku; upravuje
rozsah prevadzkovej teploty.
(0°<>40°C)
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CISTENIE, SKLADOVANIE, UDRZBA

Pred Cistenim a udrzbou batériu vyberte!

Batériu utrite suchou alebo mierne vihkou handrickou!
Nepouzivajte mokru utierku!

Nepouzivajte rozpustadla ani Zieraveé, abrazivne Cistiace
prostriedky!

Po kazdom pouziti vycistite poly batérie a uvolhovacie
tlacidlo!

Konektory nedistite  ostrymi  predmetmi ani ich
nezapichujte, napriklad skrutkovacom!

Necistoty na tazko pristupnych miestach sa daju odstranit
stlaéenym vzduchom (max. 3 bary)!

Pravidelne kontrolujte upeviiovacie prvky a skrutky, €i nie
su uvolnené! Ak sa uvolnili, naskrutkujte ich spat!

Batériu skladujte na suchom, nezamfzajucom a dobre
vetranom mieste pri maximalnej teplote 40 °C!

Pred odloZenim naradia vyberte z neho batériu!

Dbaijte na to, aby batéria nebola po€as prepravy vystavena
nadmernym vibraciam a narazom, najma pri preprave
autom alebo inymi vozidlami

Ak sa batéria nebude dIhsi ¢as pouzivat, ulozte ju do
pdvodného obalu

TECHNICKE UDAJE

L]

PocCet buniek 5

Napatie 18V
Kapacita batérie 2000 mAh
Cas nabijania 45 minuat
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ODPADOVE HOSPODARSTVO

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale znamena, Ze
vyrobok je zakazané vyhadzovat' do domového odpadu,
pretoZe je vysoko znecistujuci. Ak potrebujete dalSie
podrobnosti, obratte sa na miestne organy.

Toto oznacenie plati v celej Eurépskej unii. Ak chcete
vyrobok zlikvidovat mimo Eurépskej unie, obratte sa na
B icsine urady, ktoré vam poskytnu informacie o
prislusnych predpisoch.

Vyrobca/Dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
SYMBOL CE

Ce

Oznadenie CE je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia
prislusné normy Eurdpskej unie a je volne predajny v Eurépskej
anii.
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Navodila za uporabo

dyras

Baterija
Model: PT-BP-018

Pred uporabo te naprave natan¢no preberite
navodila za uporabo.

39



POMEMBNE VARNOSTNE INFORMACIJE

Preberite vsa varnostna opozorila, navodila in specifikacije,
prilozene tej bateriji.

Te naprave ne smejo uporabljati otroci.

Polnite samo s polnilnikom, ki ga je dolocil proizvajalec.
Elektricna orodja uporabljajte samo s posebej dolo¢enimi
baterijami.

Ko baterijskega vlozka ne uporabljate, ga hranite stran od
drugih kovinskih predmetov, kot so sponke za papir,
kovanci, kljuci, zeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski
predmeti, ki bi se lahko povezali z enim prikljuckom na
drugega.

V slabih razmerah lahko iz baterije izteCe tekoCina;
izogibajte se stiku z njo. Ce sluéajno pride do stika, ga
sperite z vodo. Ce tekogina pride v o¢i, dodatno poisgite
zdravnisko pomoc.

Ne uporabljajte poskodovanega ali spremenjenega
baterijskega vlozka ali orodja.

Baterije ali orodja ne izpostavljajte ognju ali previsoki
temperaturi.

UposStevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite
baterijskega paketa ali orodja zunaj temperaturnega
obmocja, doloCenega v navodilih.

Elektricno orodje naj servisira usposobljen serviser, ki
uporablja samo enake nadomestne dele.

Nikoli ne servisirajte poskodovanih baterijskih paketov.
Naprava ne sme biti izpostavljena dezju ali potopljena v
vodo.

Ne dovolite, da bi kateri koli del naprave priSel v stik z
ognjem ali se vZgal.

Baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke. Izrabljene
baterije oddajte na lokalno zbirno mesto ali mesto za
recikliranje.
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OPIS DELOV

Rﬂ@wﬁ

Baterija
Gumb za testiranje baterije in indikator polnjenja
Gumb za sprostitev baterije

UPORABA BATERIJE

Ta baterija je hamenjena samo za uporabo z zdruZljivim
elektricnim orodjem Dyras 18V in polnilnikom.
Pri prikljuCitvi baterije ne pritiskajte na baterijo s silo,
temveC z zmernim pritiskom.
Baterijo priklju€ite v vtiCnico za baterijo na orodju tako, da
se zaskoCi.
Pritisnite gumb za sprostitev baterije in odstranite baterijo
iz orodja.
Za preverjanje stanja polnjenja uporabite indikator
polnjenja:

a. 4 rdecCe LED-diode: popolnoma napolnjena

b. 1 rdeCa LED-dioda: nizka stopnja napolnjenosti

baterije
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Polnilnik baterij postavite na ravno in stabilno povrsino.

POLNJENJE BATERIJE

Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo.

Baterijo prikljucCite na polnilnik tako, da se zaskoci.
Polnilnik prikljuCite na ustrezno elektricno omrezje.

Ko je polnjenje pripravljeno, odklopite polnilnik iz vtiCnice in

odstranite baterijo iz polnilnika.

Stopnja napolnjenosti baterije

Rdeca | Zelena
LED- LED- Stanje napolnjenosti baterije
dioda | dioda
® Polnilec je priklju€en na elektricno
omrezje.
o -®- | Priklju¢ena baterija se polni.
® PrikljuCena baterija je popolnoma
napolnjena.
‘e e PrikljuCena baterija ima napako pri

polnjenju.

Polnilnik je zunaj; spremenite
temperaturo okolja.
(0°<>40 °C)
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CISCENJE, SHRANJEVANJE, VZDRZEVANJE

Pred ciS€enjem in vzdrzevanjem odstranite baterijo iz
orodja ali polnilnika.

Baterijski vlozek obriSite s suho ali rahlo vlazno krpo. Ne
uporabljajte mokre krpe.

Ne uporabljajte Cistiinega sredstva, ki vsebuje topilo ali
jedke, abrazivne dodatke.

Po vsaki uporabi odstranite prah in umazanijo s priklju¢nih
sponk baterije in gumba za sprostitev.

PrikljuCkov ne Cistite z vstavljanjem ostrih predmetov, kot
so izvijaCi in drugi podobni predmeti.

Trdovratne necistoCe na tezko dostopnih mestih lahko
odstranite s stisnjenim zrakom (najvec 3 bari).

Redno preverjajte vse pritrdilne elemente, vijake in sornike
ter se prepriCajte, da so dobro zategnjeni.

Akumulatorsko  enoto  hranite v  suhem, dobro
prezracevanem prostoru brez zmrzali in s temperaturo do
40 °C.

Pred shranjevanjem vedno odstranite baterijo iz vseh
orodij.

Poskrbite, da baterija med prevozom ne bo izpostavljena
prevelikim tresljajem in udarcem, zlasti Ce jo boste
prevazali z avtomobilom ali drugimi vozili.

Ce baterije ne boste uporabljali dlje &asa, jo shranite v
originalni embalazi.

TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Stevilo celic 5
Napetost 18V
Kapaciteta baterije 2000 mAh
Cas polnjenja 45 min
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RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznacuje, da se ta izdelek ne sme
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki
po vsej EU. Da bi preprecili morebitno Skodo za
okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega
odlaganja odpadkov, jih odgovorno reciklirajte, s
Cimer podprete trajnostno ponovno uporabo
materialnih virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno
napravo, uporabite sistem za vracilo in prevzem
ali se obrnite na prodajalca, pri katerem ste
izdelek kupili. Ta izdelek lahko prevzamejo za
okoljsko varno recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SIMBOL CE

q3

Znak CE je namenjen oznacCevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v
Evropski uniji.
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